
新词新词新词新词 

 

对华互联网攻势升级美对华互联网攻势升级美对华互联网攻势升级美对华互联网攻势升级美 

继 xù following 

国务卿 guówùqīng Secretary of State 

希拉里 xīlālǐ Hillary (Clinton) 

将 jiāng put 

列入 lièrù include, enter into (a list) 

限制 xiànzhì restrict, limit, confine 

就 jiù raise, bring up (as an example) 

谷歌 gǔgē Google 

遭遇 zāoyù befall, encounter (smthg bad) 

袭击 xíjī (surprise) attack 

困扰 kùnrǎo bothered, perplexed 

影射 yǐngshè reflect 

违背 wěibèi be false to, contradict 

损害 sǔnhài damage, harm 

言行 yánxíng words and actions 

迅速 xùnsù quickly, rapidly 

不可否认 bùkěfǒurèn cannot deny 

偏差 piānchā biased 

现象 xiànxiàng phenomenon 

涉及 shèjí to touch upon (a topic), involve 

个人隐私 gèrényǐnsī personal privacy 

依 yī according to 

通行 tōngxíng general practice 

外资企业 wàizīqǐyè foreign funded enterprise 

违反 wéifǎn violate (a law) 

争议 zhēngyì controversy, dispute 

   

   

湖南移动湖南移动湖南移动湖南移动:夫妻朋友间发黄色短信不会被关停短信夫妻朋友间发黄色短信不会被关停短信夫妻朋友间发黄色短信不会被关停短信夫妻朋友间发黄色短信不会被关停短信 

报导 bàodǎo report 

黄(色) huángsè pornographic  

致 zhì make, cause 

作废 zuòfèi cancel, delete, become invalid 

停机 tíngjī stopped working (phone) 

功能 gōngnéng function, capability 

坊间 fāngjiān a circle or group – whatever the 

group the story is referring to 

盛传 shèngchuán widely spread, widely rumored 

移动客户服务部 yídòngkèhùfúwùbù China Mobile customer service 

私下 sīxià in private 

属于 shǔyú be classified as, belong to 



色情 sèqíng pornography 

营利(性) yínglìxìng for profit (type of smthg) 

公关 gōngguān public relations 

月薪 yuèxīn monthly salary 

典型 diǎnxíng classic 

非法 fēifǎ illegal 

机关 jīguān office, agency, organization 

密切 mìqiè very close (ties, relationship) 

举报 jǔbào report (to the authorities) 

将 jiāng will (near future) 

相应 xiāngyìng corresponding 

   

   

海地死亡人数超海地死亡人数超海地死亡人数超海地死亡人数超 20万万万万 
救援 jiùyuǎn save, support, help, assist 

展开 zhǎnkāi unfold, carry out (actions) 

攀升 pānshēng rise 

公布 gōngbù announce (publicly) 

死亡 sǐwáng die 

增至 zēngzhì increase up to/until 

灾难 zāinán disaster 

罹难 línàn fatality, killed (in an accident) 

统计 tǒngjì statistics 

贫瘠 pínjí barren, infertile, poor 

财力 cǎilì financial resources 

匮乏 kuìfá short of (supplies, finances) 

难题 nántí difficult question 

令 lìng cause, lead to 

丧失 sàngshī lose, forfeit 

行政 xíngzhèng administrative (eg government) 

太子港 tàizigǎng Port au Prince 

秩序 zhì3xù order (of society, sequence) 

逐步 zhúbù progressively, step by step 

贩卖 fànmài sell, peddle (goods) 

无家可归 wújiākěguī homeless 

预计 yùjì predict (numbers) 

临时住所 línshízhùsuǒ temporary accommodation 

孤儿 gūér orphan 

认领 rènlǐng claim (property, child) 

领养 lǐngyǎng adopt 

首要 shǒuyào the most important 

寻亲 sǔnqīn find relatives 

   

   



同性恋者选美大赛开赛前突然取消同性恋者选美大赛开赛前突然取消同性恋者选美大赛开赛前突然取消同性恋者选美大赛开赛前突然取消 

原定 yuándìng originally planned  

举行 jǔxíng hold (a meeting, event) 

彩虹先生 cǎihóngxiānshēng Mr Rainbow 

同性爱恋者 tóngxìngàiliànzhě homosexual person 

选美大赛 xuǎnměidàsài beauty contest 

参赛 cānsài competition participant 

选手 xuǎnshǒu candidate 

及 jí and 

采访 cǎifáng interview 

颇 pō very 

警方 jǐngfāng police 

主办方 zhǔbànfāng host 

其余 qíyú the rest/remainder 

来宾 láibīn visitor 

占多半 zhànduōbàn mostly/ made up of… 

服装秀 fúzhuāngxiù fashion show 

才艺展示 cáiyìzhǎnshì talent show 

在意料之中 zàiyìliàozhīzhōng not unexpected 

同志身份 tóngzhìshēnfèn gay identity 

对周遭隐瞒 duìzhōuzāoyǐnmán hide from those around/nearby 

误解 wùjiě misunderstanding 

偏见 piānjiàn prejudice 

举办 jǔbàn conduct, hold (an event) 

透露 tòulù reveal, divulge (a secret) 

   

 


